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До вашого відома
Ми радимо  внести  наступну інформацію для 
зручності здійснення  гарантійного обслуговування.
(за наявності гарантійної картки)

Серійний номер	
(указаний на зворотній стороні телефону)

Дата придбання

Назва та адреса дилера

 

	 Інструкція з 
експлуатації
Інтегрований телефон

Модeль № KX-TS2352UA

Будь ласка, прочитайте цю інструкцію з 
експлуатації і збережіть її для отримання довідок у 
майбутньому.

Інформація про аксесуари

 Cлухавка . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . одна

 Провід телефонної слухавки. . . . . . . . . . . один

 Шнур телефонної лінії. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . один

1		 Підготовка до роботи	

1-B З’єднання

M1
FLASH

PROGRAM

PAUSE

ABC
DEF

JKL

GHI

1 2 34 5 67 8 9
0

MNO

TUV

PQRS

WXYZ

TONE
REDIAL

M2

M3

M1
M2

M3

VOLUME

M1

M2

M3





 







1	 �Підніміть слухавку і наберіть номер телефону.

2	 �Після закінчення розмови, покладіть слухавку 
на важіль телефону.

Передзвонювання за останнім набраним номером
Підніміть слухавку  натисніть перенабір {REDIAL}.
	 При натисканні клавіші {REDIAL}, буде набраний 

останній номер, який Ви набирали на клавіатурі,  але 
не номер з прямим набором (3-В).

Для регулювання гучності (6 рівнів)
Натисніть клавішу {3} або {4} повторно під час 
розмови.
	 Після того, як Ви покладете слухавку, рівень гучності 

буде збережено.

При отриманні виклику, телефон дзвонить та 
індикатор дзвоника швидко блимає. Ви можете 
відповісти на виклик просто піднявши слухавку.

2-B Відповідь на дзвінок

Ви можете записати до 3 телефонних номерів 
до клавіш автоматичного набору номера одним 
дотиком {M1}, {M2} чи {M3}. 
Не натискайте жодної з цих клавіш, доки не 
внесете номери до пам’яті телефону, для 
запобігання помилковій операції.

1	 ��Підніміть слухавку  натисніть {PROGRAM}.

2	 �Натисніть клавішу автоматичного набору номера 
одним дотиком {M1}, {M2} чи {M3}.

3	 ��Уведіть телефонний номер довжиною до 21 
символу.

4	 �Натисніть {PROGRAM}.

5	 �Коли закінчите, покладіть телефонну 
слухавку.
	 Якщо необхідно вставити пробіл при наборі, 

натисніть {PAUSE} в кроці 3. Пробіл, який 
зберігається в телефонному номері враховується 

як одна цифра (4-C).

3-B Набір записаних номерів

1	 �Зніміть слухавку.

2	 Натисніть клавішу автоматичного набору 
номера одним дотиком {M1}, {M2} чи {M3}.

	 Клавіша {REDIAL} не працює для автоматичного 
набору номера одним дотиком. Для перенабору 
номера, зніміть слухавку та повторіть кроки 1 та 2.

	 Якщо шнур телефонної лінії від’єднаний більше 3 діб, 
записані номери можуть стертися. За необхідності, 
запишіть телефонні номери знову.

2-A Як телефонувати

4-A �Для користувачів функції 
очікування виклику  

Для використання послуги очікування виклику 
спочатку потрібно замовити цю послугу у Вашого 
постачальника послуг/телефонної компанії. Ця 
функція дає Вам змогу отримувати виклики під 
час розмови по телефону. Якщо під час розмови 
по телефону надходить виклик, пролунає сигнал 
очікування виклику.

1	 Натисніть {FLASH} щоб відповісти на 2-й виклик.

2	 Для перемикання між викликами натискайте 
{FLASH}.

Для зміни тривалості Flash
Тривалість сигналу ФЛЕШ залежить від Вашої 
телефонної станції або УВАТС.
За умовчанням установлено 600мс.

1	 Підніміть слухавку  натисніть {PROGRAM}.

2	 {REDIAL}  {2}.

3	 Натисніть від {0} до {9} або {*} для вибору 
необхідної установки.
{1} : 80мс {2} : 90мс {3} : 100мс
{4} : 110мс {5} : 160мс {6} : 200мс
{7} : 270мс {8} : 300мс {9} : 400мс
{*} : 600мс {0} : 700мс

4	 Натисніть {PROGRAM}.

5	 Коли закінчите, покладіть телефонну слухавку.

Додаткова інформація:
	 Будь ласка, зверніться до постачальника послуг/

телефонної компанії для отримання докладнішої 
інформації та наявності цієї послуги у вашому регіоні.

3-A Збереження телефонного номера в пам’ять

	 Індикатор дзвоника (RINGER) буде блимати, коли
j телефонний номер було набрано в Імпульсному 

режимі  
або

j хтось підняв чи утримує інший телефон, 
під`єднаний до цієї ж лінії.

Це нормально.

2		 Як зателефонувати/відповісти на виклики	 3		 Набір номера одним дотиком	

3		 Набір номера одним дотиком	

Прикріпіть Вашу квитанцію про купівлю тут.

 Знімна картка  
– пам’ятка
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дзвоника

8 Перемикач 
RINGER
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5 {PAUSE} ; {PROGRAM}

6 {*} {TONE}
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2	 Встановіть перемикач DIALING MODE на 
імпульсний режим PULSE.
	 Якщо Ви не можете 

набрати номер, встановіть  
тональний режим TONE.

3	 �Установіть регулятор дзвоника (RINGER) в 
режим HIGH (ГУЧНИЙ), MID (СЕРЕДНІЙ), LOW 
(ТИХИЙ) або OFF (ВИМК). 

	 (Приклад: обрано “HIGH” (ГУЧНИЙ).)
	 Якщо встановити режим 

OFF (ВИМК.), телефон  
не буде дзвонити, але  
індикатор дзвоника все  
одно буде блимати.

DIALING MODE

OFFHIGH
RINGER

TONE PULSE

Підключення додаткового обладнання

Якщо Ви підключаєте якийсь зовнішній комунікаційний пристрій (комп’ютер, модем, факс та 
автовідповідач) до телефонної лінії, Ви можете підключити такий пристрій через цей телефон з 
використанням DATA-гнізда. Після підключення слухавки та шнура телефонної лінії, підключіть 
шнур телефонної лінії додаткового обладнання до DATA гнізда.
	 Перед початком роботи з телефоном (розмова, записування телефонних номерів до пам’яті та ін.) слід 

упевнитися у тому, що комунікаційний пристрій не використовує телефонної лінії, інакше цей комунікаційний 
пристрій може працювати некоректно.
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1-62, 4-чоме, Мiношима, Хаката-ку, 
Фукуока 812-8531, Японiя

Panasonic System Networks Co., Ltd.
1-62, 4-chome, Minoshima, Hakata-ku, Fukuoka 
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Вироблено в Малайзії

До гнізда одноканальної 
телефонної лінії

Телефонний 
шнур

Cлухавка

Шнур телефонної 
слухавки

LINE DATA

4		 Спеціальні функції	

1	 З’єднайте шнур телефонної слухавки ()  
з телефонною слухавкою та телефоном. 
З’єднайте шнур телефонної лінії з телефоном, 
при цьому Ви маєте почути звук клацання 
(2). Після з’єднання підніміть слухавку для 
перевірки наявності постійного сигналу.

Якщо Ви помилились
Покладіть слухавку  Почніть з 1 кроку.

Щоб видалити записаний номер
Підніміть слухавку  натисніть {PROGRAM}  
 телефонний номер з клавіші автоматичного 
набору номера одним дотиком {M1}, {M2} чи 
{M3} буде стерто  {PAUSE}  
 {PROGRAM}  Покладіть слухавку.

Знімна картка – пам’ятка
Використовуйте картку – пам’ятку в якості 
іменного або телефонного списку для збережених 
номерів та розмістіть її на корпусі виробу.

M1M2M3

M1M2M3
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5-B  Вирішення проблем

1	 �Натисніть на виступи у напрямку, вказаному 
стрілками (), потім видаліть адаптер 
настінного монтажу ().

Якщо під час розмови Вам 
треба на деякий час покласти 
слухавку, розташуйте її як 
показано на малюнку.

8,3 cм

Шаблон для кріплення на стіну

5-C  Для вашої безпеки

2	 �Складіть телефонний шнур всередині 
адаптеру для настінного монтажу.
	 Напис “UP WALL” має бути зверху.

5-D  Специфікація

Джерело живлення:	 Від телефонної лінії

Розміри (В x Ш x Д):	 Приблизно 95 мм  190 мм  196 мм

Вага:	 Приблизно 518 г

Режими роботи:	 5°C–40°C, 20 %–80 % відносна вологість повітря (суха)

Додаткова інформація:
	 Дизайн та технічні характеристики можуть змінюватися без попереднього повідомлення.

	 Малюнки, використані у цій інструкції з експлуатації, можуть незначним чином відрізнятися від фактичного 
виробу.

5-A  Настінний монтаж телефону

3	 Вкрутіть гвинти (не входять до комплекту) 
у стіну, як показано на шаблоні внизу. 
Під’єднайте телефонний шнур. Прикладіть 
телефон до стіни та посуньте вниз. 

5		 Важлива інформація	 5		 Важлива інформація	4		 Спеціальні функції	

4-B ��Тимчасовий режим тонального набору (для користувачів 
 мережі з імпульсним типом набору)

Ви можете тимчасово переключитися до тонального режиму набору, коли Вам потрібно вводити 
цифрові значення (наприклад, мати доступ до послуг автовідповідача, електронних банківських 
переведень, тощо). Натисніть кнопку {*} {TONE} перед набиранням цифр доступу, що потребують 
тонального набирання.

4-C Пауза (для користувачів офісних (установчо-виробничих) АТС та
	  міжміських викликів)

5		 Важлива інформація	

Інформація щодо утилізації в інших країнах за 
межами Європейського Союзу

Цей символ дійсний лише в межах 
Європейського Союзу. Якщо від цього виробу 
потрібно позбавитися, зверніться до місцевих 
органів влади або дилера і запитайте про 
правильний метод утилізації.

Щоб уникнути загрози тілесних ушкоджень та 
втрати життя або майна, уважно прочитайте 
цей розділ перед використанням виробу з метою 
забезпечення його правильного й безпечного 
використання.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
	 Щоб запобігти ризику виникнення пожежі або 

ураження електричним струмом, бережіть виріб від 
дощу та будь-яких типів вологи.

	 Не розбирайте виріб.
	 Уникайте розливання рідин (миючих засобів, 

очисників тощо) на роз’єм шнура телефонної лінії 
та оберігайте його від вологи. Це може спричинити 
пожежу. Якщо роз’єм шнура телефонної лінії став 
вологим, негайно витягніть його з телефонної 

розетки і не використовуйте.

УВАГА
	 Ніколи не проводьте шнури телефону під час грози.

	 Ніколи не встановлюйте гнізда телефонної лінії у 
вологих місцях, крім випадків, коли гніздо спеціально 

призначене для вологих місць.

	 Ніколи не торкайтеся неізольованих телефонних 
шнурів або клем, якщо телефонна лінія не 

відключена від мережі.

	 Будьте обачними під час встановлення або зміни 

телефонних ліній.

Важливі інструкції з безпеки
Використовуючи цей виріб, завжди дотримуйтесь 
правил безпеки, щоб зменшити ризик пожежі, ураження 
електричним струмом та тілесних ушкоджень, зокрема 
таких правил:

1.	 Не використовуйте цей виріб поблизу води, 
наприклад, біля ванни, умивальника, кухонної 
мийки або миски для прання білизни, у вологому 
підвальному приміщенні або біля плавального 
басейну.

2.	 Уникайте використання телефону (крім бездротових 
телефонів) під час грози. Існує певний ризик 
ураження електричним струмом у результаті 
попадання блискавки.

3.	 Не використовуйте телефон для повідомлення про 
витік газу неподалік місця витоку.

ЗБЕРЕЖІТЬ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ

Встановлений виробником термін служби (придатності) 
цього виробу дорівнює 7 рокам з дати виготовлення за 
умови, що виріб використовується у суворій відповідності 
до дійсної інструкції з експлуатації та технічних 
стандартів, що застосовуються до цього виробу.

Примітка щодо утилізації, передачі та 
повернення виробу
	 Цей виріб може зберігати Вашу особисту/

конфіденційну інформацію. Для захисту Вашої 
особистості/конфіденційності, ми радимо видалити 
таку інформацію, як номери набору одним дотиком, 
з пам’яті телефона перед утилізацією, переміщенням 
чи поверненням виробу.

Регулярний догляд
	 Протирайте зовнішню поверхню пристрою м’якою 

тканиною.

	 Не використовуйте бензин, розчинник або будь-який 
абразивний  порошок.

Умови навколишнього середовища
	 Пристрій потрібно берегти від диму, пилу, високих 

температур та вібрації.

	 Пристрій потрібно берегти від попадання прямих 
сонячних променів.

	 Не кладіть важкі предмети на пристрій.

	 Цей виріб потрібно тримати подалі від джерел 
тепла, наприклад, радіаторів, кухонних плит тощо. 
Його не можна встановлювати в кімнатах, де 
температура нижча за 5°C або вища за 40°C. Також 
уникайте розміщення виробу у вологих підвальних 
приміщеннях.

Авторські права:
Авторські права на цю інструкцію належать 
компанії Панасонік Систем Нетворкс Малайзія 
Сдн. Бхд., її відтворення можливе тільки для 
внутрішнього використання. Усі інші відтворення, 
часткові або повні, заборонені без письмової 
згоди з боку Панасонік Систем Нетворкс 
Малайзія Сдн. Бхд.
©	Панасонік Систем Нетворкс Малайзія Сдн. 

Бхд. 2010

Інформаційний центр Panasonic
Міжнародні дзвінки та дзвінки з Києва: 
+38-0-(44) 490-38-98
Безкоштовні дзвінки зі стаціонарних телефонів  
в межах України: 0-800-309-880



Додаткова інформація:
Дату виготовлення Ви можете з’ясувати за серійним номером, що розміщений на виробі.
Серійний номер
	 	 	       	 1-ша цифра: рік (остання цифра номера року)
                	 	 	      7 - 2007, 8 - 2008, 9 - 2009 ...
	 	 	 	 2-га літера: місяць (за абеткою)
                	 	 	      A – Січень, B – Лютий, ... L – Грудень

Паузу іноді потрібно вводити, щоб 
зателефонувати через УВАТС
або зробити міжміський виклик. 
Наприклад: Якщо потрібно набрати номер 
доступу до ліній “9” , у разі здійснення зовнішніх 
дзвінків з офісної (установчо-виробничої) 
АТС:

1	 Зніміть слухавку для початку розмови.

2	 {9}  {PAUSE}

3	 Наберіть телефонний номер.

Додаткова інформація:
	 При кожному натисканні {PAUSE} вставляється пауза 

тривалістю 2,1 секунди. Повторіть, щоб подовжити 
тривалість паузи.

Проблема Причина/вирішення

Апарат не працює. 	Перевірте з’єднання (1-B).

З’єднання не може бути 
встановлене,навіть якщо Ви 
набрали номер вірно.

	Перевірте, чи перемикач, DIALING MODE встановлено правильно (1-B).

Дзвоник апарата не працює. 	Регулятор дзвоника (RINGER) встановлено в режим OFF(ВИМК.) Установіть 
в режим HIGH (ГУЧНИЙ), MID (СЕРЕДНІЙ) або LOW (ТИХИЙ) (1-В)

Ви не можете внести номер 
телефону в пам’ять.

	Зніміть слухавку з важеля.

	Не вводіть номер телефону розміром більше 21 символу або вже 
існуючий номер, тому що раніше збережений номер буде стертий.

Інша сторона раптом не може 
Вас чути протягом розмови.

	Клавішу {PROGRAM} було натиснуто під час розмови. Натисніть клаві-
шу {PROGRAM} знову.

Ви не можете перенабрати 
набрати номер за допомогою 
кнопки {REDIAL}.

	Якщо останній набраний номер перевищував 31 символ, апарат не зможе 
правильно його набрати автоматично.

Інформація, записана до списку 
перенабору, видалена.

	Від’єднайте шнур телефонної лінії від телефону. Залиште його для 
висихання не менше, ніж на 3 доби. Після того, як телефон повністю 
висохне, під’єднайте його до шнуру телефонної лінії.

Шурупи

8,3 cм

До гнізда 
одноканальної 
телефонної  
лінії (LINE)

Утримувачі

До засобу 
зв’язку (DATA)

DATA
LINE

Cd
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